
PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2015/908 

ze dne 11. června 2015, 

kterým se mění příloha I nařízení (ES) č. 798/2008, pokud jde o položku týkající se Kanady na 
seznamu třetích zemí, území, oblastí nebo jednotek, z nichž lze do Unie dovážet nebo přes její 

území přepravovat určité drůbeží komodity v souvislosti s vysoce patogenní influenzou ptáků 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na směrnici Rady 2002/99/ES ze dne 16. prosince 2002, kterou se stanoví veterinární předpisy pro produkci, 
zpracování, distribuci a dovoz produktů živočišného původu určených k lidské spotřebě (1), a zejména na čl. 8 úvodní 
větu, čl. 8 odst. 1 první pododstavec, čl. 8 odst. 4 a čl. 9 odst. 4 písm. c) uvedené směrnice, 

s ohledem na směrnici Rady 2009/158/ES ze dne 30. listopadu 2009 o veterinárních podmínkách pro obchod s drůbeží 
a násadovými vejci uvnitř Společenství a jejich dovoz ze třetích zemí (2), a zejména na čl. 23 odst. 1, čl. 24 odst. 2 
a čl. 25 odst. 2 uvedené směrnice, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Nařízení Komise (ES) č. 798/2008 (3) stanoví požadavky na vydání veterinárního osvědčení pro dovoz drůbeže 
a drůbežích produktů (dále jen „komodity“) do Unie a tranzit přes její území, včetně skladování během tranzitu. 
Uvedené nařízení stanoví, že komodity se do Unie smí dovážet a přes její území přepravovat pouze ze třetích 
zemí, území, oblastí nebo jednotek uvedených ve sloupcích 1 a 3 tabulky v části 1 přílohy I uvedeného nařízení. 

(2)  Nařízení (ES) č. 798/2008 rovněž stanoví podmínky pro určení toho, zda se třetí země, území, oblast nebo 
jednotka považují za prosté vysoce patogenní influenzy ptáků (dále jen „HPAI“). 

(3)  Kanada je uvedena na seznamu v části 1 přílohy I nařízení (ES) č. 798/2008 jako třetí země, ze které je z určitých 
částí jejího území v závislosti na výskytu ohnisek HPAI povolen dovoz komodit, na které se vztahuje dané 
nařízení, do Unie a tranzit přes území Unie. Tato regionalizace byla uznána nařízením (ES) č. 798/2008, ve znění 
prováděcího nařízení Komise (EU) 2015/198 (4), v návaznosti na ohniska HPAI v provincii Britská Kolumbie. 

(4)  Dohoda mezi Unií a Kanadou (5) stanoví urychlené vzájemné uznávání regionalizačních opatření v případě 
ohniska nákazy v Unii nebo v Kanadě (dále jen „dohoda“). 

(5)  Dne 8. dubna 2015 Kanada potvrdila ohnisko HPAI podtypu H5N2 u drůbeže v provincii Ontario. Kanadské 
veterinární orgány neprodleně pozastavily vydávání veterinárních osvědčení pro zásilky komodit určených na 
vývoz do Unie z celého území Kanady. Kanada rovněž provedla politiku depopulace pro účely tlumení HPAI 
a zamezení jejího šíření. 
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(1) Úř. věst. L 18, 23.1.2003, s. 11. 
(2) Úř. věst. L 343, 22.12.2009, s. 74. 
(3) Nařízení Komise (ES) č. 798/2008 ze dne 8. srpna 2008, kterým se stanoví seznam třetích zemí, území, oblastí nebo jednotek, z nichž lze 

do Společenství dovážet a přes jeho území přepravovat drůbež a drůbeží produkty, a požadavky na vydání veterinárního osvědčení 
(Úř. věst. L 226, 23.8.2008, s. 1). 

(4) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/198 ze dne 6. února 2015, kterým se mění příloha I nařízení (ES) č. 798/2008, pokud jde 
o položku týkající se Kanady na seznamu třetích zemí, území, oblastí nebo jednotek, z nichž lze do Unie dovážet nebo přes její území 
přepravovat určité drůbeží komodity v souvislosti s vysoce patogenní influenzou ptáků (Úř. věst. L 33, 10.2.2015, s. 9). 

(5) Dohoda mezi Evropským společenstvím a vládou Kanady o hygienických opatřeních na ochranu lidského zdraví a zdraví zvířat při 
obchodu s živými zvířaty a živočišnými produkty, schválená jménem Společenství rozhodnutím Rady 1999/201/ES (Úř. věst. L 71, 
18.3.1999, s. 3). 



(6)  V návaznosti na toto ohnisko v provincii Ontario předložila Kanada aktualizované informace o epizootologické 
situaci na svém území a o opatřeních, která přijala s cílem zabránit dalšímu šíření HPAI; Komise tyto informace 
nyní vyhodnotila. Na základě uvedeného vyhodnocení a rovněž závazků stanovených v dohodě, jakož i záruk 
poskytnutých Kanadou je vhodné vyvodit závěr, že pro pokrytí rizik souvisejících s dovozem těchto komodit do 
Unie by mělo být dostačující stanovit omezení pro dovoz komodit do Unie na oblast zasaženou HPAI, pro niž 
kanadské veterinární orgány stanovily omezení z důvodu ohnisek HPAI v provinciích Britská Kolumbie a Ontario. 

(7)  Kanada dále oznámila dokončení čištění a dezinfekce po depopulaci v hospodářstvích, kde byla zjištěna ohniska 
mezi prosincem 2014 a únorem 2015 v provincii Britská Kolumbie. Proto je vhodné uvést data, kdy lze tyto 
části území, na která byla uvalena veterinární omezení v souvislosti s těmito ohnisky, znovu považovat za prostá 
HPAI, a měl by se znovu povolit dovoz do Unie určitých drůbežích komodit pocházejících z těchto oblastí. 

(8)  Položka pro Kanadu v seznamu uvedeném v části 1 přílohy I nařízení (ES) č. 798/2008 by se proto měla upravit, 
aby zohledňovala stávající epizootologickou situaci v této třetí zemi. 

(9)  Příloha I nařízení (ES) č. 798/2008 by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna. 

(10)  Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se stanoviskem Stálého výboru pro rostliny, zvířata, potraviny 
a krmiva, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Část 1 přílohy I nařízení (ES) č. 798/2008 se mění v souladu s přílohou tohoto nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost třetím dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 11. června 2015. 

Za Komisi 

předseda 
Jean-Claude JUNCKER  
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PŘÍLOHA 

V části 1 přílohy I nařízení (ES) č. 798/2008 se položka pro Kanadu nahrazuje tímto: 

Kód ISO 
a název třetí 
země nebo 

území 

Kód třetí 
země, území, 
oblasti nebo 

jednotky 

Popis třetí země, území, oblasti nebo jednotky 

Veterinární osvědčení 

Zv
lá

št
ní

 p
od

m
ín

ky
 Zvláštní podmínky 

Status 
dozoru 

nad 
influenzou 

ptáků 

Status 
očkování 

proti 
influenze 

ptáků 

Status 
tlu­

mení 
salmo­

nel 
Vzor/vzory 

Doplň­
kové 

záruky 

Datum  
ukončení (1) 

Datum  
zahájení (2) 

1 2 3 4 5 6 6 A 6B 7 8 9 

„CA – Kanada 

CA-0 celá země 

SPF        

EP, E       S4 

CA-1 celé území Kanady kromě území CA-2 

BPR, BPP, 
DOC, DOR, 
HEP, HER, 
SRA, SRP  

N   A  S1, 
ST1“ 

WGM VIII       

POU, RAT  N      

CA-2 Území Kanady odpovídající:         

CA-2.1 

„Primary Control Zone“ vymezené těmito hranicemi: 

—  na západě Tichým oceánem, 

—  na jihu hranicí se Spojenými státy americkými, 

—  na severu dálnicí č. 16, 

—  na východě hranicí mezi provinciemi Britská Kolumbie 
a Alberta. 

WGM VIII P2 

4.12.2014 9.6.2015    

POU, RAT  N, 
P2       

13.6.2015 
L 148/13 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



1 2 3 4 5 6 6 A 6B 7 8 9  

CA-2.2 

Oblast v provincii Ontario vymezená těmito hranicemi: 

—  od průsečíku silnice County Road 119 a silnice County 
Road 64 a 25th Line, 

—  na sever od 25th Line až k průsečíku s Road 68, dále 
na východ po Road 68 k místu, kde opět protíná 25th 
Line, a dále na sever podél 25th Line k Road 74, 

—  na východ podél Road 74 od 25th Line po 31st Line, 

—  na sever podél 31st Line od Road 74 po Road 78, 

—  na východ podél Road 78 od 31st Line po 33rd Line, 

—  na sever podél 33rd Line od Road 78 po Road 84, 

—  na východ podél Road 84 od 33rd Line po dálnici 59, 

—  na jih podél dálnice 59 od Road 84 po Road 78, 

—  na východ podél Road 78 od dálnice 59 po 13th Line, 

—  na jih podél 13th Line od Road 78 po Oxford Road 17, 

—  na východ podél Oxford Road 17 od 13th Line po 
Oxford Road 4, 

—  na jih podél Oxford Road 4 od Oxford Road 17 po 
County Road 15, 

—  na východ podél County Road 15 přes dálnici 401 od 
Oxford Road 4 po Middletown Line, 

—  na jih od Middletown Line přes dálnici 403 od County 
Road 15 po Old Stage Road, 

—  na západ podél Old Stage Road West od Middletown 
Line po County Road 59, 

—  na jih podél County Road 59 od Old Stage Road po 
Curries Road, 

—  na západ podél Curries Road od County Road 59 po 
Cedar Line,  

WGM VIII P2 

8.4.2015     

POU, RAT  N, 
P2       
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1 2 3 4 5 6 6 A 6B 7 8 9 

—  na jih podél Cedar Line od Curries Road po Rivers 
Road, 

— na jihozápad podél Rivers Road od Cedar Line po Fol­
dens Line, 

—  na severozápad podél Foldens Line od Rivers Road po 
Sweaburg Road, 

—  na jihozápad podél Sweaburg Road od Foldens Line po 
Harris Street, 

—  na severozápad podél Harris Street od Sweaburg Road 
po Highway 401, 

— na západ podél dálnice 401 od Harris Street po Inger­
soll Street, (County Road 10), 

—  na sever podél Ingersoll Street (County Road 10) od 
dálnice 401 po County Road 119, 

—  podél County Road 119 od Ingersoll Street (County 
Road 10) po počáteční bod v místě, kde se stýkají 
County Road 119 a 25th Line.   

CA-2.3 

Oblast v provincii Ontario vymezená těmito hranicemi: 

—  na západ podél Twnshp Rd 4 od místa, kde protíná 
Highway 401, po Blandford Road, 

—  na sever podél Blandford Road od Twnshp Rd 4 po 
Oxford‐Waterloo Road, 

—  na východ podél Oxford‐Waterloo Road od Blandford 
Road po Walker Road, 

—  na sever podél Walker Road od Oxford‐Waterloo Road 
po Bridge St, 

— na východ podél Bridge St od Walker Road po Puddi­
combe Road, 

— na sever podél Puddicombe Road od Bridge St po Be­
thel Road,  

WGM VIII P2 

18.4.2015     
POU, RAT  

N 

P2       
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1 2 3 4 5 6 6 A 6B 7 8 9 

—  na východ podél Bethel Road od Puddicombe road po 
Queen Street, 

—  na jih podél Queen Street od Bethel Road po Bridge 
street, 

—  na východ podél Bridge Street od Queen Street po 
Trussler Road, 

—  na jih podél Trussler Road od Bridge Street po Oxford 
Road 8, 

—  na východ podél Oxford Road 8 od Trussler Road po 
Northumberland Street, 

—  na jih podél Northumberland St od Oxford Road 8 
(která dále pokračuje jako Swan Street/Ayr Road) po 
Brant Waterloo Road, 

—  na západ podél Brant Waterloo Road od Swan St/Ayr 
Road po Trussler Road, 

—  na jih podél Trussler Road od Brant Waterloo Road po 
Township Road 5, 

—  na západ podél Township Road 5 od Trussler Road po 
Blenheim Road, 

—  na jih podél Blenheim Road od Township Road 5 po 
Township Road 3, 

—  na západ podél Township Road 3 od Blenheim Road 
po Oxford Road 22, 

—  na sever podél Oxford Road 22 od Township Road 3 
po Township Road 4, 

—  na západ podél Township Road 4 od Oxford Road 22 
po Highway 401.   
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	PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2015/908 ze dne 11. června 2015, kterým se mění příloha I nařízení (ES) č. 798/2008, pokud jde o položku týkající se Kanady na seznamu třetích zemí, území, oblastí nebo jednotek, z nichž lze do Unie dovážet nebo přes její území přepravovat určité drůbeží komodity v souvislosti s vysoce patogenní influenzou ptáků (Text s významem pro EHP) 

